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The strategic perspective of Atlas Concorde is enriched by a
new project, focused on beauty, creativity and functionality,
which puts the values of ceramics at the center.

From indoor to outdoor wall and floor tiles, from components
such as kitchen countertops, worktops and shelves, the last
proposal entirely dedicated to furnishing, AtlasConcorde
Habitat, is finally available. An evolution capable of giving
shape to design objects with a strong architectural presence.
Atlas Concorde Habitat program borrows the strengths of
porcelain tiles and virtuously dialogs with surfaces through
material-chromatic coordination, harmonious contrast or mix
and match, offering an integrated and complementary solution
with the Atlas Concorde collections.
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La prospettiva strategica di Atlas Concorde si arricchisce di

un nuUovo progetto, con un orizzonte di bellezza, creativita e
funzionalita, che mette al centro i valori della ceramica.

Dai rivestimenti e pavimenti per interni all'outdoor, dai
componenti quali countertop di cucine, piani lavoro e mensole

si & approdati a Atlas Concorde Habitat, una proposta
interamente dedicata all'arredo. Un'evoluzione capace di dar
forma ad oggetti di design dalla forte presenza architettonica.

Il programma Atlas Concorde Habitat mutua i punti di forza del
gres porcellanato ed instaura un dialogo virtuoso con le superfici
attraverso criteri di coordinazione materico-cromatica, di
armonioso contrasto o di mix and match, offrendo una soluzione
integrata e complementare con le collezioni di Atlas Concorde.

L'approche stratégique d'Atlas Concorde s'enrichit d'un nouveau
projet, dans une perspective de beauté, de créativité et de
fonctionnalité, qui place au centre les valeurs de la céramique.
Des revétements et sols pour intérieur et extérieur, composants
tels que comptoirs de cuisine, plans de travail et étageres,

nous avons concrétisé AtlasConcorde Habitat, une proposition
entierement dédiée a I'ameublement. Une évolution en mesure
de donner vie a des objets design au fort impact architectural.
Le programme Atlas Concorde Habitat modifie les atouts du
grés cérame et instaure un dialogue vertueux avec les surfaces
selon des criteres de coordination matérielle et chromatique,
de contraste harmonieux ou de mix and match, offrant une
solution intégrée et complémentaire avec les collections d'Atlas
Concorde.

Die strategische Perspektive von Atlas Concorde wird durch ein
neues Projekt bereichert, dessen Horizont Schonheit, Kreativitat
und Funktionalitat verspricht und die Werte der Keramik in den
Mittelpunkt stellt.

Von Wand- und Bodenbeléagen fur den Innen-

und AuBenbereich bis hin zu Komponenten wie
Kichenarbeitsplatten, Arbeitsflachen und Regalen, bietet

Atlas Concorde Habitat eine voll und ganz der Einrichtung
gewidmete Losung. Eine Entwicklung, die in der Lage ist,
Designobjekten mit einer starken architektonischen Prasenz
Gestalt zu geben. Das Programm Atlas Concorde Habitat leiht
sich die Starken des Feinsteinzeugs und stellt einen virtuosen
Dialog mit den Belagen her, der auf den Kriterien der stofflich-
chromatischen Koordination, des harmonischen Kontrastes oder
des Mix and Match basiert und eine integrierte und erganzende
Losung mit den Atlas Concorde Kollektionen bietet.
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Un nuevo proyecto enriquece la perspectiva estratégica de
Atlas Concorde, con un horizonte de belleza, creatividad y
funcionalidad que se centra en los valores de la ceramica.

De los revestimientos y pavimentos para interiores y exteriores
se ha pasado a componentes como encimeras de cocina,
superficies de trabajo y repisas de AtlasConcorde Habitat, una
propuesta integramente dedicada al mobiliario. Una evolucién
capaz de dar forma a objetos de disefio con una fuerte
presencia arquitectonica. El programa Atlas Concorde Habitat
toma prestada las cualidades del gres porceléanico y establece
un didlogo virtuoso con las superficies a través de criterios de
combinacién de materiales y colores, de armonioso contraste
o de mezclar y combinar, brindando una solucién integral y
complementaria con las colecciones de Atlas Concorde.

CTpateruueckasa nepcnekTmsa koMnanumn Atlas Concorde
oboratmnach HOBbIM MPOEKTOM, HOBbIM FOPU3OHTOM KPACOTHI,
KpeaTUBHOCTU U GYHKLMOHAIbHOCTM, KOTOPLIM elle 6onblie
NOAYEPKHET LEHHOCTb KePaMMKK.

HanonbHaa 1 HacTeHHaa NAnTKa A8 UHTEPbEPOB N HAPY KHbIX
paboT, a TakXKe CTONELLHWLbI, paboyme NOBEPXHOCTH, MOJKM

- Halwe npepnoxerre AtlasConcorde Habitat oxBaTbiBaeT
BCE XW/ble MPOCTPaHCTBa. DBOMOLMSA, CNOCObHad MpuaaTh
bopMy 06beKTaM AM3aiHa C BbIPAXKEHHbIM apPXUTEKTYPHbBIM
npucyTcTeueM. MNporpamma Atlas Concorde Habitat 3aumcTayeT
CWUNbHbIE CTOPOHbBI KEpaMorpaHuTa 1 ycTaHaBnMBaeT
BUPTYO3HbIA AMANOr C MOBEPXHOCTSAMU, COrMacHO KPUTEPUSM
coyeTaHua MaTepuana 1 LBeTta, rapPMOHUYHOIrO KOHTPacTa

WA MUKCOBAHWS U COYETaHNs, Npeanaras KOMMIeKCHoe U
JononHsolee pelleHne ¢ konnekumamu Atlas Concorde.
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PERSPECTIVE

AtlasConcorde Habitat offers a
collection of sinks dedicated to the
contract world which enhance the
exceptional qualities of porcelain tiles.
Sophisticated and trendy ltalian design
solutions, which liaise harmoniously and
stylishly with Atlas Concorde ceramic
tile surfaces.

AtlasConcorde Habitat propone una
prima collezione di lavabi dedicata
interamente al mondo contract che
valorizzano le eccezionali qualita del
gres porcellanato. Soluzioni di design
italiano, ricercate e di tendenza, che
trovano nel coordinamento con le
superfici ceramiche Atlas Concorde
un elegante linguaggio armonico.

AtlasConcorde Habitat propose

une premiere collection de lavabos
entierement dediee au secteur
Contract qui mettent en valeur les
qualités exceptionnelles du gres
cérame. Des solutions de design italien,
recherchées et tendance, qui trouvent
dans la coordination avec les surfaces
céramiques Atlas Concorde un langage
élégant et harmonieux.

Atlas Concorde Habitat schlagt eine
Waschtisch-Kollektion fur den Contract-
Bereich vor, bei der die ausgezeichnete
Qualitaten des Feinsteinzeugs noch
besser zum Ausdruck kommen.
Raffiniert trendige, italienische
Designlésungen, die in der Abstimmung
mit den Keramikoberflachen von

Atlas Concorde eine elegante und
harmonische Ausdrucksform finden.

a  —

AtlasConcorde Habitat ofrece una
primera coleccion de lavabos destinada
al mundo del Contract que destacan
las excepcionales cualidades del gres
porcelénico. Soluciones de disefio
italiano, sofisticadas y a la moda, que
se articulan en un elegante lenguaje
armonico al combinarse con las
superficies ceramicas Atlas Concorde.

AtlasConcorde Habitat npennaraet
KOMNEKLUMIO PaKOBWH, MOMHOCTBIO
MOCBALIEHHYIO KOHTPaKTHOMY CeKTOopY
1N NOAYEePKMBaIOLLYIO UCKTIOUMTENBHbBIE
XapakTepPUCTUKKN KepaMorpaHnTa.
/13bICKaHHbIEe U TPeHO0BbIe pelleHVd
NTaNbAHCKOro AM3aliHa BeIMKONenHo
CcoYyeTatoTCA C KepaMmyecKon NIUTKON
Atlas Concorde, cozgasas aneraHTHyo
rapMOHMIO.
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INDUS TRIAL
CUSTOMIZATION
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+" Single wall-mounted washbasin
Lavabo da parete singolo

from 120 to 150 cm
w*  from 150 to 210 cm
from 210 to 250 cm

" Concrete Look

Metal Look
Marble Look
COLOR
."/-
/

A comprehensive offering devised to support
Designers and Architects for the design and
development of customized solutions while
at the same time respecting strong industrial
standards. The Project & Engineering division
will be at your disposal throughout the entire
project development process.

Una ricca offerta pensata a supporto

dei Designer e degli Architetti per la
progettazione e lo sviluppo di soluzioni
personalizzate ma al tempo stesso nel
rispetto di forti standard industriali.

La divisione Project & Engineering sara a
vostra disposizione durante tutto il percorso di
sviluppo del progetto.

Une offre riche, pensée pour soutenir les
designers et architectes dans la conception et
le développement de solutions personnalisées
dans le respect de normes industrielles
strictes. La division Project & Engineering
sera & votre disposition pendant tout le
parcours de développement du projet.

Ein reichhaltiges Angebot
zur Unterstutzung

von Designern und
Architekten beim Entwurf
und der Entwicklung
kundenspezifischer
Losungen, wobei
gleichzeitig strenge
industrielle Standards
eingehalten werden.

Die Abteilung Project &
Engineering steht lhnen
wahrend der gesamten
Projektentwicklung zur
Verfdgung.

Una amplia oferta disefiada
para ayudar a Disefiadores
y Arquitectos en el disefio
y desarrollo de soluciones
personalizadas pero que
también cumplen estrictos
estandares industriales.
Podran contar con la
division de Proyectos e
Ingenieria durante todo el
proceso de desarrollo del
proyecto.

[Npennaraembiii LLMPOKUN
aCCOPTUMEHT Mpu3BaH
COLeNCTBOBaTb AM3anHepPaM
N apXMTEKTOpaM B
MPOEKTUPOBaHUM

1 paspaboTke
NepCOHaNM3NPOBaHHbIX
peLueHun,
COOTBETCTBYIOLLMX
YCTOSIBLLMMCS CTaHAapTaMm
NHAYCTPUanbHOro

ctuns. [NoapasnenenHne
MPOEKTUPOBaHNA

N MHXKEHEPHbIX
pa3paboTok bynet B
BalLLEeM pacrnopsi>KeHWn B
TeueHwWe Bcero npouecca
pa3paboTKX MNPoeKTa.
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HABI TECHNICAL
FEATURES

VEIN CONTINUITY: The study of cuts and projections, as
well as the use of state-of-the-art technology, allows vein
continuity to be developed and maintained.

CONTINUITA DI VENA: Lo studio dei tagli e delle proiezioni,

nonché |'utilizzo di tecnologie all'avanguardia, permette di
sviluppare e mantenere la continuita di vena.

*Any small misalignments in the continuity of the grain are an intrinsic characteristic of this type of product.

*Eventuali piccoli disallineamenti nella continuita delle venature sono caratteristiche intrinseche di questa tipologia di prodotto.

ATLAS CONCORDE HABITAT —— Contract furniture book
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SUPERIOR RESISTANCE TO IMPACT:

the composite structure was designed
and tested to guarantee superior
resistance to impact.

Alta resistenza agli urti: la struttura
composita € stata progettata e testata
in modo da garantire una grande
resistenza agli urti.

QUALITY PROCESSES AND
TECHNOLOGIES: the use of state-
of-the-art processing techniques,
the finest materials and the
strictest quality protocols result in
outstanding styling and functional
performance levels.

Processi e tecnologie di qualita:
I'utilizzo delle pili avanzate tecniche
di lavorazione, dei migliori materiali
nonché di stringenti protocolli di
qualita portano ad una elevatissima
performance estetica e funzionale.

HIGH STABILITY: the fixing
system comprising purpose-
designed metal brackets
guarantees superior stability
and structural solidity.

Grande Stabilita: il sistema
di fissaggio costituito da
delle staffe in metallo
appositamente studiate

ne garantiscono un’'elevata
stabilita e solidita strutturale.

PERFECTLY INSULATED
PLUMBING SYSTEM: the
monoblock metal tub avoids
water seepage and guarantees
total hydraulic insulation of the
object over time.

Sistema idraulico perfettamente
isolato: la vasca monoblocco in
metallo evita le infiltrazioni di
acqua e garantisce nel tempo

il perfetto isolamento idraulico
dell'oggetto.

1"
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Lavabo da parete singolo
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atlas concorde

HABITAT MODEL

Single wall-mounted washbasin 120 cm | 47 '/,
Shelf 120 cm | 47 '/,
Boost Pro Clay Matte/Matt

PORCELAIN TILES

Boost Pro Ivory Matte/Matt
120x278 cm | 47 '/4"x109 1/,"
Boost Pro Clay Matte/Matt
120x120 cm | 47 '/4"x47 '/,"
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SINGLE
WALL-MOUNTED
WASHBASIN

Lavabo da parete singolo
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HABITAT MODEL

Single wall-mounted washbasin 120 cm | 47 '/,
Shelf 120 cm | 47 /4"

Marvel Edge Red Luxury Polished/Lappato

PORCELAIN TILES

Marvel Edge Absolute Brown Polished/Lappato
75x150 cm | 29 '/,"x59"

OVERVIEW

SPACES

TECH. SPECS
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SIT=ON BASIN

Catino da appoggio

21
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HABITAT MODEL

Sit-on basin 65 cm | 25 5/4"

Top 120 cm | 47 '/,
Boost White Matte/Matt

PORCELAIN TILES

Boost Pearl Matte/Matt
120x120 cm | 47 '/,"x47 '/,
Boost Smoke Matte/Matt
60x120 cm | 23 5/¢"x47 /4"
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Catino da appoggio
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Elements

HABITAT MODEL

Sit-on basin 65 cm | 25 5/4"
Top 160 cm | 63"

Shelf 180 cm | 70 7/¢"

Prism Cloud Matte/Matt

ATLAS CONCORDE HABITAT

PORCELAIN TILES WALL TILE DECORS
Prism Cloud Matte/Matt Prism Brush
120x120 cm | 47 '/4'x47 /4" 50x120 cm | 19 %/¢"x47 /4"

Prism Emerald Matte/Mat
120x278 cm | 47 '/,"x109 /,"

—— Contract furniture book
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OVERVIEW
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WALL-MOUNTED
ss*e . WASHBASIN

SPACES

" Lavabo da parete doppio
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HABITAT MODEL

Twin wall-mounted washbasin 210 cm | 82 5/,"
Shelf 210 cm | 82 5/5"
Kone Pearl Matte/Matt

PORCELAIN TILES

Kone Pearl Matte/Matt
120x120 cm | 47 '/4"x47 /4"
Boost White Matte/Matt
120x278 cm | 47 '/4"x109 '/,"

atlas concorde

SPACES



OVERVIEW

TWIN
WALL-MOUNTED

SPACES

WASHBASIN

Lavabo da parete doppio

TECH. SPECS
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HABITAT MODEL

Twin wall-mounted washbasin 220 cm | 86 3/,"
Shelf 220 cm | 86 5/4"
Marvel Shine Calacatta Prestigio Polished/Lappato

PORCELAIN TILES

Marvel Shine Calacatta Prestigio Polished/Lappato
120x120 cm | 47 '/4"x47 /4"
120x278 cm | 47 '/4"'x109 '/,"
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SINGLE WALL-MOUNTED WASHBASIN

Lavabo da parete singolo

Height 57/," / Altezza 15 cm
Depth 19 °/;" / Profondita 50 cm

L length customizable / Lunghezza personalizzabile L

TUB / Vasca
T Size 215/,"x 13 3/," | Dimensione 55x34 cm

In metal sloping by approx. 34% / In metallo inclinata 34% ca.

OVERVIEW

Customizable off-centering / Decentramento personalizzabile

Minimum distance from tub to edge 5 '/," (14 cm approx.)
Distanza minima da vasca a bordo 14 cm ca.

Free discharge / Scarico libero

Overflow hole not present / Foro troppo pieno non presente

Universal diameter drain / Diametro piletta universale
FAUCETS AND FITTINGS HOLES / Fori rubinetteria
@13/," [ D 35mm

Customizable position / Posizione personalizzabile

PORCELAIN TILE FINISHING / Finitura in gres porcellanato

SPACES

Customizable (see table below) / Personalizzabile (vedi tabella a seguire)

C E EN 14688

Cluster A Cluster B Cluster C Cluster D Cluster E
L 80-120 L 120-150 L 150-210 L 210-250 L 250-290
L31Y/,- 47/, L 47'/,- 59" L 59"- 82 5/," L 825/,"- 98%/," L 98%/,"- 114'/,"

Starting slab
Lastra di partenza

75x150-9mm / 29'/,"x59"-1/," /
160x160-6mm / 63"x63"-'/,”
_ 1/ "Qqif. "1 "
% SINGLE WALL-MOUNTED WASHBASIN | 120%x240-9mm / 47/ /X941, 1,
\/ Lavabo da parete singolo 120x278-6mm / 47V/,x109'/,"-/,"
160x320-6mm / 63"x126"-'/,"

162x324-12mm / 63%/,x127'/,"-'/,"

NSANANIENIEN
ANENIENIEN
ANANIENIEN
<
<

Detailed technical data sheet available for download on the website | Scheda tecnica dettagliata scaricabile dal sito | Fiche technique détaillée téléchargeable sur le site | Technisches detailliertes Merkblatt zum
Herunterladen aus der Webseite | Ficha técnica detallada que se puede descargar del sitio | MoapobHbie TexHMueckme crnelydrkaLmm MOXHO CkadaTb C caiiTa.

Tolerance values on dimensions 2mm | Tolleranze sulle dimensioni £2mm | Tolérances sur les dimensions +2mm | MaBtoleranzen +2mm | Tolerancias en las dimensiones +2mm | Jomycku no pasmepam +2mm

The features specified may vary slightly with respect to the actual pieces, due to the intrinsic tolerance features of the ceramic tile material and its manufacturing process. The manufacturer reserves the right to
make changes to the technical data sheets and operating features of articles at any time without warning | Le caratteristiche riportate possono presentare leggere differenze rispetto ai pezzi reali, in considerazione
delle caratteristiche di tolleranza intrinseche del materiale ceramico e del suo processo produttivo. L'azienda si riserva di cambiare schede tecniche e caratteristiche di funzionamento degli articoli in ogni
momento e senza necessita di preavviso. | Les caractéristiques mentionnées peuvent présenter de légéres différences par rapport aux pieces réelles en raison des caractéristiques de tolérance intrinséques
au matériau céramique et a son processus de production. La société se réserve le droit de modifier les fiches techniques et les caractéristiques de fonctionnement des articles a tout moment et sans préavis
| Die dargestellten Eigenschaften kdnnten aufgrund der materialbezogenen keramischen Eigenschaften und des Produktionsprozesses leicht von den Eigenschaften des effektiven Materials abweichen. Das
Unternehmen behilt sich das Recht vor, technische Merkblatter und Betriebseigenschaften der Artikel jederzeit ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern | Las caracteristicas mostradas pueden presentar ligeras
diferencias con respecto a las piezas reales, teniendo en cuenta las caracteristicas de tolerancia intrinsecas del material ceramico y de su proceso de produccién. La empresa se reserva el derecho a modificar
las fichas técnicas y las caracteristicas de funcionamiento de los articulos en cualquier momento y sin previo aviso | XapakTeprcTvikv roToBbIX W3AEMI MOTYT HESHAUNTENBHO OT/IMUYATLCS OT TEX, KOTOPbIE
yKasaHbl B crelmdrkaumax. Jonyck obycnosneH ocobeHHOCTbIO Kepammieckoro mMatepuana v MpoLeccoM ero Mpov3BoaCcTea. KoMmaHua ocTaBnseT 3a coboil MpaBo BHOCUTb U3MEHEHUS B TeXHUYECKMe
crneumdrKaLmm 1 3KCMyaTaLMOHHBIE XapaKTEPUCTUKA U3AenUi B Nioboe BpeMs 1 6e3 NpeABapUTeNbHOrO YBEAOMEHMS

Colors and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. | | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi
puramente indicativi. | Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés a titre purement indicatif. | Die Farben und die &sthetischen Eigenschaften der in
diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. | Los colores y las caracteristicas estéticas de los materiales ilustrados en el presente catdlogo deben ser considerados como
puramente indicativos.| Ligeta 1 acteTnueckme xapakTepyCTUKM OncaHHbIX B HACTOSLLIEM KaTaslore MaTepuasios SBSIOTCS TOMbKO OPHUEHTUPOBOUHBIMM.

TECH. SPECS
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PRODUCT RANGE
SIT-ON BASIN

Catino da appoggio

° WITH FAUCET HOLE | Con foro rubinetteria
WITH FAUCET HOLE
> Con foro rubinetteria

WITHOUT FAUCET HOLE
Senza foro rubinetteria

Height 57/" / Altezza 15 cm Height 57/5" [ Altezza 15 cm

Depth 19 %/," / Profondita 50 cm Depth 17 3/,” [ Profondita 45 cm
Length 25 %/4" / Lunghezza 65 cm Length 25 %/," / Lunghezza 65 cm
TUB / Vasca

Size 215/,"x 13 3/," / Dimensione 55x34 cm

* In metal sloping by approx. 34% / In metallo inclinata 34% ca.

Free discharge / Scarico libero
o+ . Overflow hole not present / Foro troppo pieno non presente

WITHOUT FAUCET HOLE | Senza foro rubinetteria Universal diameter drain / Diametro piletta universale

" Tub always centered / Vasca sempre centrata

° FAUCETS AND FITTINGS HOLES / Fori rubinetteria
213/, | D 35mm

Faucet hole always centered / Foro rubinetto sempre centrato

* PORCELAIN TILE FINISHING / Finitura in gres porcellanato

Customizable (see table below) / Personalizzabile (vedi tabella a seguire)

C E EN 14688

Starting slab Cluster A Cluster B Cluster C Cluster D Cluster E
Lo gﬂ rtenza L 80-120 L 120-150 L 150-210 L 210-250 L 250-290
P L 31/,- 47"/, L 47'/,- 59" L 59"- 82 5/5" L 82%/,"- 98%/," L 98°/,"- 114/,"
@ SIT-ON BASIN All finishes Fixed size
\/ Catino da appoggio Tutte le finiture Misura Fissa

Detailed technical data sheet available for download on the website | Scheda tecnica dettagliata scaricabile dal sito | Fiche technique détaillée téléchargeable sur le site | Technisches detailliertes Merkblatt zum
Herunterladen aus der Webseite | Ficha técnica detallada que se puede descargar del sitio | MogpobHble TexHMUECKMe CrieumduKaLmm MOXHO cKavaTb C caiTa.

Tolerance values on dimensions +2mm | Tolleranze sulle dimensioni £2mm | Tolérances sur les dimensions +2mm | MaBtoleranzen +2mm | Tolerancias en las dimensiones +2mm | [onycku no pasmepam +2mm

The features specified may vary slightly with respect to the actual pieces, due to the intrinsic tolerance features of the ceramic tile material and its manufacturing process. The manufacturer reserves the right to
make changes to the technical data sheets and operating features of articles at any time without warning | Le caratteristiche riportate possono presentare leggere differenze rispetto ai pezzi reali, in considerazione
delle caratteristiche di tolleranza intrinseche del materiale ceramico e del suo processo produttivo. L'azienda si riserva di cambiare schede tecniche e caratteristiche di funzionamento degli articoli in ogni
momento e senza necessita di preavviso. | Les caractéristiques mentionnées peuvent présenter de légéres différences par rapport aux pieces réelles en raison des caractéristiques de tolérance intrinséques
au matériau céramique et & son processus de production. La société se réserve le droit de modifier les fiches techniques et les caractéristiques de fonctionnement des articles a tout moment et sans préavis
| Die dargestellten Eigenschaften konnten aufgrund der materialbezogenen keramischen Eigenschaften und des Produktionsprozesses leicht von den Eigenschaften des effektiven Materials abweichen. Das
Unternehmen behélt sich das Recht vor, technische Merkblatter und Betriebseigenschaften der Artikel jederzeit ohne vorherige Ankiindigung zu éndern | Las caracteristicas mostradas pueden presentar ligeras
diferencias con respecto a las piezas reales, teniendo en cuenta las caracteristicas de tolerancia intrinsecas del material ceramico y de su proceso de produccién. La empresa se reserva el derecho a modificar
las fichas técnicas y las caracteristicas de funcionamiento de los articulos en cualquier momento y sin previo aviso | XapakTepucTyikv roToBbIX U3AEMIA MOTYT HE3HAUNTESNBHO OT/IMYATLCS OT TEX, KOTOPbIE
yKasaHbl B crielmdvkaumax. Jonyck obycnosneH 0cOBeHHOCTBIO KepaMUUeCKoro Matepumana v MpoLECcCoM ero MPOoM3BOACTBA. KOMMaHWs OCTaBnseT 3a CObOoM NPaBo BHOCUTL UBMEHEHUS B TEXHUYECKIE
creLmyKaLmn 1 SKCTyaTaLMOHHbIe XapakTepHCTUKL U3aemil B loboe Bpema 1 6e3 NpeaBapUTeIbHOTO YBEAOMEHNSA.

Colors and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. | | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi
puramente indicativi. | Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés  titre purement indicatif. | Die Farben und die &sthetischen Eigenschaften der in
diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. | Los colores y las caracteristicas estéticas de los materiales ilustrados en el presente catélogo deben ser considerados como
puramente indicativos.| Ligeta 1 acTeTuyeckmne xapakTepuUCTUKM OncaHHbIX B HACTOSLLEM KaTarlore MaTepuasnos SBNSIOTCS TONbKO OPUEHTUPOBOYHBIMM.
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TWIN WALL-MOUNTED WASHBASIN

Lavabo da parete doppio

Height 57/," / Altezza 15 cm
Depth 19 °/;" / Profondita 50 cm

L length customizable / Lunghezza personalizzabile L

TUB / Vasca
Size 215/3"x 13 3/" / Dimensione 55x34 cm
In metal sloping by approx. 34% / In metallo inclinata 34% ca.

Minimum distance from tub to edge 5 '/," (14 cm approx.)
Distanza minima da vasca a bordo 14 cm ca.

Minimum distance from tub to tub 3 7/," (10 cm approx.)
Distanza minima da vasca a vasca 10 cm ca.

Free discharge / Scarico libero
Overflow hole not present / Foro troppo pieno non presente

Universal diameter drain / Diametro piletta universale

FAUCETS AND FITTINGS HOLES / Fori rubinetteria
” @13/s" | @ 35mm

Customizable position / Posizione personalizzabile

PORCELAIN TILE FINISHING / Finitura in gres porcellanato

Customizable (see table below) / Personalizzabile (vedi tabella a seguire)

c E EN 14688

Cluster A Cluster B Cluster C Cluster D Cluster E
L 80-120 L 120-150 L 150-210 L 210-250 L 250-290
L31Y/,- 47"/, L 47"/, - 59" L 59"- 82 5/," L 825/,"- 98°/," L 98%/,"- 114'/,"

Starting slab
Lastra di partenza

120x240-9mm / 47'/,"x94'/,"-'/," \/

120x278-6mm / 47'/,x109'/,"-'/,"

4
4 4
4 4

TWIN WALL-MOUNTED WASHBASIN

Lavabo da parete doppi
avabo qa parete doppio 160x320-6mm / 63°x126™-/,"

NANIEN

162x324-12mm / 63%/,x127'/,"-'/,"

Detailed technical data sheet available for download on the website | Scheda tecnica dettagliata scaricabile dal sito | Fiche technique détaillée téléchargeable sur le site | Technisches detailliertes Merkblatt zum
Herunterladen aus der Webseite | Ficha técnica detallada que se puede descargar del sitio | MogpobHble TexH1Yeckme creunrkaLmn MoXKHO ckadaTb C caia.

Tolerance values on dimensions 2mm | Tolleranze sulle dimensioni £2mm | Tolérances sur les dimensions +2mm | MaBtoleranzen +2mm | Tolerancias en las dimensiones +2mm | Jomycku no pasmepam +2mm

The features specified may vary slightly with respect to the actual pieces, due to the intrinsic tolerance features of the ceramic tile material and its manufacturing process. The manufacturer reserves the right to
make changes to the technical data sheets and operating features of articles at any time without warning | Le caratteristiche riportate possono presentare leggere differenze rispetto ai pezzi reali, in considerazione
delle caratteristiche di tolleranza intrinseche del materiale ceramico e del suo processo produttivo. L'azienda si riserva di cambiare schede tecniche e caratteristiche di funzionamento degli articoli in ogni
momento e senza necessita di preavviso. | Les caractéristiques mentionnées peuvent présenter de légéres différences par rapport aux pieces réelles en raison des caractéristiques de tolérance intrinséques
au matériau céramique et a son processus de production. La société se réserve le droit de modifier les fiches techniques et les caractéristiques de fonctionnement des articles a tout moment et sans préavis
| Die dargestellten Eigenschaften kdnnten aufgrund der materialbezogenen keramischen Eigenschaften und des Produktionsprozesses leicht von den Eigenschaften des effektiven Materials abweichen. Das
Unternehmen behilt sich das Recht vor, technische Merkblatter und Betriebseigenschaften der Artikel jederzeit ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern | Las caracteristicas mostradas pueden presentar ligeras
diferencias con respecto a las piezas reales, teniendo en cuenta las caracteristicas de tolerancia intrinsecas del material ceramico y de su proceso de produccién. La empresa se reserva el derecho a modificar
las fichas técnicas y las caracteristicas de funcionamiento de los articulos en cualquier momento y sin previo aviso | XapakTeprcTvikv roToBbIX W3AEMIA MOTYT HE3HAUNTENBHO OT/IMUYATLCS OT TEX, KOTOPbIe
yKasaHbl B crelmdrkaumax. Jonyck obycnosneH ocobeHHOCTbIO Kepammieckoro mMatepuana v MpoLeccoM ero Mpov3BoaCcTea. KoMmaHua ocTaBnseT 3a coboil MpaBo BHOCUTb U3MEHEHUS B TeXHUYECKMe
cneLmdrKaLmm 1 3KCMyaTaLMOHHBIE XapaKTEPUCTUKW 13aenuin B nioboe BpeMs 1 6e3 NpeaBapUTebHOro YBEAOMIEHMS.

Colors and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. | | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi
puramente indicativi. | Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés a titre purement indicatif. | Die Farben und die &sthetischen Eigenschaften der in
diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. | Los colores y las caracteristicas estéticas de los materiales ilustrados en el presente catdlogo deben ser considerados como
puramente indicativos.| Ligeta 1 acteTnueckme xapakTepyCTUKM OncaHHbIX B HACTOSLLIEM KaTaslore MaTepuasios SBSIOTCS TOMbKO OPHUEHTUPOBOUHBIMM.
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PRODUCT RANGE

SHELF

Mensola

Height 2" / Altezza 5 cm
Depth 13 3/," / Profondita 35 cm

L length customizable / Lunghezza personalizzabile L

DETAIL / Dettaglio

Customizable (see table below) / Personalizzabile (vedi tabella a seguire)

Lower tiling is not envisaged
Non & previsto il rivestimento inferiore

Cluster A Cluster B Cluster C Cluster D Cluster E
L 80-120 L 120-150 L 150-210 L 210-250 L 250-290
L31Y/,- 47\,  L47'/;-59"  L59™-82%,"  L825/,-98%, L98%,-114'/,"

Starting slab
Lastra di partenza

75x150-9mm / 29'/,"x59"-'/," v
160x160-6mm / 63"x63"-'/,”

_ 1] "Q4l1] "] "
SHELF 120x240-9mm / 47'/,"x94'/,"-/,

Mensola 120x278-6mm / 47'/,"x109'/,"-'/,"

160x320-6mm / 63"x126"-'/,”

NSNS
NSNS S
AN NI NI

162x324-12mm / 63%/,'x127'/,"\/,"

Detailed technical data sheet available for download on the website | Scheda tecnica dettagliata scaricabile dal sito | Fiche technique détaillée téléchargeable sur le site | Technisches detailliertes Merkblatt zum
Herunterladen aus der Webseite | Ficha técnica detallada que se puede descargar del sitio | MogpobHbie TexH1Yeckue crieundrKaLmm MOXHO CKadaTb C caiTa.

Tolerance values on dimensions +2mm | Tolleranze sulle dimensioni +2mm | Tolérances sur les dimensions +2mm | MaBtoleranzen +2mm | Tolerancias en las dimensiones +2mm | Jonycku no pasmepam +2mm

The features specified may vary slightly with respect to the actual pieces, due to the intrinsic tolerance features of the ceramic tile material and its manufacturing process. The manufacturer reserves the right to
make changes to the technical data sheets and operating features of articles at any time without warning | Le caratteristiche riportate possono presentare leggere differenze rispetto ai pezzi reali, in considerazione
delle caratteristiche di tolleranza intrinseche del materiale ceramico e del suo processo produttivo. L'azienda si riserva di cambiare schede tecniche e caratteristiche di funzionamento degli articoli in ogni
momento e senza necessita di preavviso. | Les caractéristiques mentionnées peuvent présenter de légéres différences par rapport aux piéces réelles en raison des caractéristiques de tolérance intrinséques
au matériau céramique et & son processus de production. La société se réserve le droit de modifier les fiches techniques et les caractéristiques de fonctionnement des articles a tout moment et sans préavis
| Die dargestellten Eigenschaften konnten aufgrund der materialbezogenen keramischen Eigenschaften und des Produktionsprozesses leicht von den Eigenschaften des effektiven Materials abweichen. Das
Unternehmen behélt sich das Recht vor, technische Merkblatter und Betriebseigenschaften der Artikel jederzeit ohne vorherige Ankiindigung zu andern | Las caracteristicas mostradas pueden presentar ligeras
diferencias con respecto a las piezas reales, teniendo en cuenta las caracteristicas de tolerancia intrinsecas del material cerdmico y de su proceso de produccion. La empresa se reserva el derecho a modificar
las fichas técnicas y las caracteristicas de funcionamiento de los articulos en cualquier momento y sin previo aviso | XapakTepucTukn roToBbIX M3AEMIA MOTYT HE3HAUMTENBHO OTINYATLCA OT TeX, KOTopble
yKasaHbl B creumdrikaLmax. Jonyck obycnosneH 0COBEHHOCTBIO KepaMUUecKoro Matepuana 1 MpoLEeccoM ero MPOM3BOACTBA. KoMmaHWa ocTasnseT 3a COBOM MpaBo BHOCWTL M3MEHEHWS B TEXHWUECKWe
creumdrKaLyn 1 3KCMNYaTaLMOHHbIE XapPaKTEPUCTUKI U3LEWI B toboe BpeMa v 6e3 NPefBapUTENbHOTO YBEAOMNEHMS.

Colors and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. | | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi
puramente indicativi. | Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés & titre purement indicatif. | Die Farben und die &sthetischen Eigenschaften der in
diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. | Los colores y las caracteristicas estéticas de los materiales ilustrados en el presente catélogo deben ser considerados como
puramente indicativos.| LiBeTa 1 acTeTnieckue xapakTeprcTVKu OMrcaHHbIX B HAaCTOSLLIEM KaTasore MaTepurasos SBSIOTCA TOMBKO OPUEHTUPOBOUHBIMM.
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Height 57/," / Altezza 15 cm
-y Depth 19 5/," / Profondita 50 cm

L length customizable / Lunghezza personalizzabile L

BASIN HOLE / Foro catino

H"x.._ ‘“»\\ T s -y Customizable hole / Foro personalizzabile
. By B : Limit from extremities 4 7/," (12.5 cm) / Limite dagli estremi 12,5 cm
= e, Customizable off-centering on request / Decentramento personalizzabile su richiesta
' FAUCETS AND FITTINGS HOLES / Fori rubinetteria
Customizable hole / Foro personalizzabile
= % Customizable position / Posizione personalizzabile
PORCELAIN TILE FINISHING / Finitura in gres porcellanato
Customizable (see table below) / Personalizzabile (vedi tabella a seguire)
Starting slab Cluster A Cluster B Cluster C Cluster D Cluster E
Lo %i et L 80-120 L 120-150 L 150-210 L 210-250 L 250-290
P L 31/,- 47/, L 47'/,- 59" L 59"- 82 5/4" L 82%/,"- 98%/," L 98%/,"- 114/,
75x150-9mm / 29'/,"x59"-'/," v
160x160-6mm / 63"x63"-'/,"
TOP 120x240-9mm / 47'/,'x94'/,"-'/,"
Top

120x278-6mm / 47'/,x109'/,"-'/,"

160x320-6mm / 63"x126"-'/,"

NSANANENEN
NSANANEN
NSANANEN

162x324-12mm / 63%/,x127'/,"-'/,"

Detailed technical data sheet available for download on the website | Scheda tecnica dettagliata scaricabile dal sito | Fiche technique détaillée téléchargeable sur le site | Technisches detailliertes Merkblatt zum
Herunterladen aus der Webseite | Ficha técnica detallada que se puede descargar del sitio | MogpobHble TexH1Yeckme creunrkaLmn MoXKHO ckadaTb C caia.

Tolerance values on dimensions 2mm | Tolleranze sulle dimensioni £2mm | Tolérances sur les dimensions +2mm | MaBtoleranzen +2mm | Tolerancias en las dimensiones +2mm | Jomycku no pasmepam +2mm

The features specified may vary slightly with respect to the actual pieces, due to the intrinsic tolerance features of the ceramic tile material and its manufacturing process. The manufacturer reserves the right to
make changes to the technical data sheets and operating features of articles at any time without warning | Le caratteristiche riportate possono presentare leggere differenze rispetto ai pezzi reali, in considerazione
delle caratteristiche di tolleranza intrinseche del materiale ceramico e del suo processo produttivo. L'azienda si riserva di cambiare schede tecniche e caratteristiche di funzionamento degli articoli in ogni
momento e senza necessita di preavviso. | Les caractéristiques mentionnées peuvent présenter de légéres différences par rapport aux pieces réelles en raison des caractéristiques de tolérance intrinséques
au matériau céramique et a son processus de production. La société se réserve le droit de modifier les fiches techniques et les caractéristiques de fonctionnement des articles a tout moment et sans préavis
| Die dargestellten Eigenschaften kdnnten aufgrund der materialbezogenen keramischen Eigenschaften und des Produktionsprozesses leicht von den Eigenschaften des effektiven Materials abweichen. Das
Unternehmen behilt sich das Recht vor, technische Merkblatter und Betriebseigenschaften der Artikel jederzeit ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern | Las caracteristicas mostradas pueden presentar ligeras
diferencias con respecto a las piezas reales, teniendo en cuenta las caracteristicas de tolerancia intrinsecas del material ceramico y de su proceso de produccién. La empresa se reserva el derecho a modificar
las fichas técnicas y las caracteristicas de funcionamiento de los articulos en cualquier momento y sin previo aviso | XapakTeprcTvikv roToBbIX W3AEMIA MOTYT HE3HAUNTENBHO OT/IMUYATLCS OT TEX, KOTOPbIe
yKasaHbl B crelmdrkaumax. Jonyck obycnosneH ocobeHHOCTbIO Kepammieckoro mMatepuana v MpoLeccoM ero Mpov3BoaCcTea. KoMmaHua ocTaBnseT 3a coboil MpaBo BHOCUTb U3MEHEHUS B TeXHUYECKMe
crneumdrKaLmm 1 3KCMyaTaLMOHHBIE XapaKTEPUCTUKA U3AenUi B Nioboe BpeMs 1 6e3 NpeABapUTeNbHOrO YBEAOMEHMS

Colors and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. | | colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi
puramente indicativi. | Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés a titre purement indicatif. | Die Farben und die &sthetischen Eigenschaften der in
diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. | Los colores y las caracteristicas estéticas de los materiales ilustrados en el presente catdlogo deben ser considerados como
puramente indicativos.| Ligeta 1 acteTnueckme xapakTepyCTUKM OncaHHbIX B HACTOSLLIEM KaTaslore MaTepuasios SBSIOTCS TOMbKO OPHUEHTUPOBOUHBIMM.
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FINISHES

Stone Look

%

Porcelain tiles

WHITE - KONE
IVORY - LIMS
GYPSUM - KONE

BEIGE - LIMS

GREY - LIMS
v

e 3
¢ DESERT,-.LIMS - = gk 1L
Fad ]

m
&

Ly g

T o)
WHITE - KLIF
CLAUZETTO WHITE - MARVEL STONE
Eie
GYPSUM - BRAVE

BEIGE - KONE

SILVER - KONE

Cluster A
L 80-120
L 31, 47,

Cluster B
L 120-150
L 47'/,"- 59"

Cluster C
L 150-210
L 59"- 82 5/,"

Cluster D
L 210-250
L 825/,"- 985/,

Cluster E
L 250-290
L 985/, 1141/,

N

N

Polished, Matte Matte Matte

4 4 4 v

Matte Matte Matte Matte
v 4 4 v 4

Hammered Hammered Hammered Hammered Hammered

4 4 4 v

Matte Matte Matte Matte
4 4 4 v

Matte Matte Matte Matte
4

Matte Matte Matte Matte

N

<
®
o
(0]

N

<
@
o
®

Matte

N

<
®
S
®

N

v/

Matte

v

Matte

v

Matte

v

Hammered

v

Hammered

v

Hammered

v

Hammered

GREY - KLIF

“ GRIGIO - .DOLMEN PRO

v

Flamed

v

Flamed

v

Flamed

v

Flamed

CARDOSO ELEGANT - MARVEL STONE

v

Matte

v

Matte

EARTH - BRAVE

GREY - BRAVE

GREY - KONE

N

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

v

Hammered

v

Hammered
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Stone Look

%

Porcelain tiles

Cluster A
L 80-120
L 31Y/,"- 47'/,"

Cluster B
L 120-150
L 47'/,- 59"

Cluster C
L 150-210
L 59"- 82 5/,"

Cluster D
L 210-250
L 825/,"- 985/,

Cluster E
L 250-290
L 98%/,"- 114'/,"

Hammered

v

Hammered

v

Hammered

4

Hammered

v

Hammered

4

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

v

Hammered

v

Hammered

v/

Flamed

v

Flamed

v

Flamed

v

Flamed
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Concrete
+ Resin Look

%

Porcelain tiles

OFF WHITE - DWELL

WHITE - RAW

PEARL - RAW

WHITE - ARKSHADE

CLAY - ARKSHADE

IVORY - BOOST PRO

COTTON - PRISM

CORD - PRISM

PEARL - DWELL

WHITE - BOOST

CREAM - BOOST PRO

DOVE - ARKSHADE

CLOUD - PRISM

CONCRETE GREY - EVOLVE

GRAY - DWELL

GREY - BOOST
FOG - PRISM

. =
SAND - RAW

GREIGE - DWELL
TAUPE - BOOST PRO

SUEDE - PRISM

LEAD - ARKSHADE

Cluster A
L 80-120
L 31, 47/,

Cluster B
L 120-150
L 47'/,"- 59"

Cluster C
L 150-210
L 59"- 82 %/,"

Cluster D
L 210-250
L 825/, 985/,"

Cluster E
L 250-290
L 985/, 114'/,"

N

Polished, Matte

\

Matte Matte Matte Matte
Matte Matte Matte Matte

AN

<
>
ES
o

N

<
>
=
o

\

4

v

v

Matte Matte Matte Matte
v v 4 v
Matte Matte Matte Matte
v v 4 4
Matte Matte Matte Matte

AN

Polished, Matte

N

Matte, Hammered

v/

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

\

<
E
@

4

Matte

v

Matte

v

Matte

\

<
>
=
(o}

AN

v

v

v

Matte Matte Matte Matte
4 4 4 4 4
Silk Silk Silk Silk Silk

\

<
®
=
o

\

<
E
@

4

Matte

v/

Matte

v

Matte

\

Polished, Matte

AN

Matte Matte Matte Matte
v 4 4 v
Matte Matte Matte Matte
v 4 4 4
Matte Matte Matte Matte
v v 4 v
Matte Matte Matte Matte Matte

N

Polished, Matte

N

Matte Matte Matte Matte Matte
v v v v

Matte Matte Matte Matte
v v 4 v

Matte Matte Matte Matte

N

<
W
=
o
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Concrete
+ Resin Look

%

Porcelain tiles

Cluster A
L 80-120
L 31'/,- 47"/,

Cluster B
L 120-150
L 47'/,- 59"

Cluster C
L 150-210
L 59"- 82 5/,"

Cluster D
L 210-250
L 825/,"- 985/,"

Cluster E
L 250-290
L 98%/,"- 114'/,"

N

Polished, Matte

o
SMOKE - BOOST

N

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

4

Matte, Hammered

v

Matte, Hammered

<
®
S
(0]

v

Matte

v

Matte

v

Matte

TOBACCO - BOOST PRO
BROWN LEATHER - DWELL

Polished, Matte

v

v

v

T
Matte Matte Matte Matte
GRAPHITE - PRISM \/ / \/
Matte Matte Matte Matte
Metal Look Cluster A Cluster B Cluster C Cluster D Cluster E
L 80-120 L 120-150 L 150-210 L 210-250 L 250-290

%

Porcelain tiles

L 31, 47'/,"

L 47'/,- 59"

L 59" 82 %/,"

L 825/,"- 98%/,"

L 985/,"- 114'/,"

LIGHT - MEK

N

<
»
=
(0]

N

Polished, Matte

Matte

Matte

Matte

<
o
&
©

CORTEN - B

Polished, Matte

Matte

Matte

Matte

BRONZE - MEK

DARK -

Matte
4 4 v 4 v
Matte Matte Matte Matte Matte
4 4 v 4 4
Polished, Matte Matte Matte Matte Matte
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FINISHES

Marble Look
—

Porcelain tiles

CARRARA PURE - MARVEL STONE
CALACATTA EXTRA - MARVEL

STATUARIO SELECT - MARVEL PRO

STATUARIO SUPREDIIIO = MAR
BIANCO DOLO;IITE - MARVEL STONE
CALACATTA DELICATO - MARVEL SHINE
CALACATTA PRESTIGIO‘ - MARVEL SHINE
CHAMPAGNE ONYX - MARVEL

CREMO DELICATO -MARVEL PRO

BIANCO FANTASTICO-:_'_M_ARWEL DREAM
—

CALACATTA IMPERIALE -SMARVEL SHINE
el .

CALI;(C;TTA ANTI_Ql_JE f,A-TLAS.:LAN
ROYAL CALACATTA - MARVEL EDGE
WHITE CLOUD - ATLASPLAN
IMPERIAL WHITE - MARVEL EDGE
CREAM PRESTIGE - MARVEL STONE
TRAVERTINO ALABASTRINO - MARVEL PRO
GOLD ONYX - MARVEL EDGE

ELEGANT SABLE - MARVEL EDGE

TRAVERTINO SILVER - MARVEL PRO

GRIS SUPREME - MARVEL EDGE

-
G

AR

Cluster A
L 80-120
L 31Y/,- 47/,

N

Polished, Matte

N

Polished, Silk, Matte

N

o
o
»
>
@
Q

N

Polished, Silk, Satin

N

Polished, Matte

N

Polished, Silk

N

N

Polished, Matte

N

Polished, Matte

N

Polished, Silk, Satin

N

N

Polished, Matte

4

Polished

Cluster B
L 120-150
L 47'/,- 59"

N

Polished, Matte

Polished, Silk, Matte

Polished, Silk, Satin

Polished, Matte

N

Polished, Silk

N

Polished, Silk

N

Polished, Matte

N

Polished, Matte

N

Polished, Silk, Satin

N

o
o
@
>
®
Q

N

Polished

@
=

Silk

4

Polished, Matte

v

Silk
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Cluster C
L 150-210
L 59"- 82 5/,"

N

Polished, Matte

Polished, Silk, Matte

Polished, Silk, Satin

Polished, Matte

N

Polished, Silk

N

Polished, Silk

\

Polished, Matte

N

Polished, Matte

N

Polished, Silk, Satin
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Marble Look
—

Porcelain tiles

GREY STONE - MARVEL
CRYSTAL BEAUTY - MARVEL DREAM
ABSOLUTE BROWN - MARVEL EDGE

GRIGIO INTENSO - MARVEL DREAM
-y

- Vi

NOIR ST. LAURENT - MARVEL PRO

NERO MARQUINA -
BLACK ATLANTIS - MARVEL DREAM
RED LUXURY - MARVE

BRAZIL GREEN. - MARVEL DREAM
L

___‘,ULTRAr‘:lA@'yE ZIMARVEL DREAM

Solid Look
—

Porcelain tiles

ABSOLUTE WHITE - MARVEL EDGE

ABSOLUTE BLACK -
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CLEANING AND MAINTENANCE

SANITIZING

Stoneware surfaces are extremely easy to sanitize, owing to the physical
and mechanical features of this material. Indeed, since stoneware is
produced at extremely high temperatures, it proves entirely poreless,
which prevents mold, mildew and bacteria from spreading. This means
sanitizing products or products with a specific concentration of chemicals
capable of eradicating germs and bacteria from surfaces can easily be
used, for optimum efficiency and without worrying about damaging the
material itself.

ROUTINE CLEANING

For routine cleaning, simply use a damp sponge or a microfiber cloth with
hot water and ordinary neutral detergent* then wipe dry with a soft cloth.
To remove dirt built up in the corners, we recommend you rub with a non-
abrasive soft bristle brush. Avoid using:

1. Products with waxing, restoring, polishing, brightening properties;

2. Products containing hydrofluoric acid and its derivatives;

3. Metal wire pads (iron and steel pads) or excessively abrasive pads.
CAUTION: Porcelain tiles do not require the application of waxes or
fletergents with polishing additives, even when the surface is glossy/
apped.

*such as Clean Universal made by Faber Chimica or Fila Clean&Shine for
the Italian market - Fila Cleanall for the US market - Fila Brio for all other
markets.

EXTRAORDINARY CLEANING

In the event of tough stains, which cannot be removed during routine
cleaning operations, we suggest the use of alkaline detergents* for coffee,
fruit juice, wine, ink stains and the like, acidic detergents**

in the event of limescale residue (or rust), use specific detergents to
remove silicone sealant residue***

*such as Clean Degreaser - Deep Degreaser made by Faber Chimica or
Fila Powerclean for the Italian market - Fila Hobby for other markets.
**such as Clean Limescale - Tile Cleaner made by Faber Chimica or Fila
Deepclean for the Italian market - Fila Via Bagno for other markets.
***such as Epoxy Cleaner made by Faber Chimica or Fila Zerosil.

IGIENIZZAZIONE

Le superfici in gres sono estremamente facili da igienizzare, grazie alle
caratteristiche fisico-meccaniche di questo materiale. Infatti, essendo
prodotta ad altissime temperature, risulta totalmente priva di pori, fatto
che impedisce a muffe e batteri di proliferare. E possibile utilizzare
pertanto senza problemi prodotti igienizzanti ossia con una determinata
concentrazione di sostanze in grado di eliminare germi e batteri dalle
superfici, con la massima efficacia e senza temere di rovinare il materiale
stesso.

PULIZIA ORDINARIA

Per la pulizia quotidiana & sufficiente utilizzare una spugna inumidita

o un panno in microfibra con acqua calda e un comune detergente

neutro* asciugando con un panno morbido. Per la rimozione di sporco

accumulatosi negli angoli si suggerisce di strofinare con uno spazzolino

con setole morbide non abrasive.

Evitare l'utilizzo di:

1. Prodotti con caratteristiche ceranti, ravvivanti, lucidanti, brillantanti;

2. Prodotti che contengono acido fluoridrico e suoi derivati;

3. Pagliette di metallo (spugnette di ferro e acciaio) o eccessivamente
abrasive.

ATTENZIONE: Il gres porcellanato non richiede l'applicazione di cere o di

fletergenti con additivi lucidanti anche quando ha una superficie lucida/

appata.

*tipo Clean Universal della Faber Chimica oppure Fila Clean&Shine per

mercato IT - Fila Cleanall per mercato USA - Fila Brio per tutti gli altri
mercati.
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PULIZIA STRAORDINARIA

Nel caso di macchie ostinate, non rimovibili con la pulizia ordinaria, si
suggerisce di utilizzare detergenti a base alcalina* per caffé, succhi di
frutta, vino, inchiostro, ed etc..

detergenti a base acida** nel caso di residui di calcare (o ruggine)
utlilizzare detergenti specifici per la rimozione di residui di sigillanti
siliconici***

*tipo Clean Degreaser - Deep Degreaser della Faber Chimica oppure Fila
Powerclean per mercato IT - Fila Hobby per gli altri mercati.

**tipo Clean Limescale - Tile Cleaner della Faber Chimica oppure Fila
Deepclean per il mercato IT - Fila Via Bagno per gli altri mercati.

***tipo Epoxy Cleaner della Faber Chimica oppure Fila Zerosil.

NETTOYAGE

Les surfaces en gres sont trés faciles a nettoyer gréce aux
caractéristiques physiques et mécaniques de ce matériau. En effet,
étant produit & des températures trés élevées, il n'a aucun pore ce qui
empéche la prolifération des moisissures et des bactéries. Il est donc
possible d'utiliser sans probléme des produits de nettoyage, ou avec
une concentration de substances déterminée, capables d'éliminer des
germes et des bactéries des surfaces, avec une efficacité maximale et
sans craindre de dégrader le matériau.

NETTOYAGE ORDINAIRE

Pour le nettoyage quotidien, il suffit d'utiliser une éponge humide ou

un chiffon en microfibre avec de I'eau chaude et un détergent neutre*

courant puis d'essuyer avec un chiffon doux. Pour éliminer la saleté

accumulée dans les coins, il est conseillé de frotter avec une petite

brosse & poils doux non abrasifs. Eviter d'utiliser :

1. Produits comme de la cire ou permettant d'éclaircir ou de faire briller
le support ;

2. Produits qui contiennent de l'acide fluorhydrique et ses dérivés ;

3. Pailles métalliques (pailles et fer et d'acier) ou excessivement
abrasives.

ATTENTION : Le grés cérame ne nécessite pas l'application de cires ou

de détergents avec des additifs permettant de faire briller méme quand sa

surface est brillante/demi-polie.

*type Clean Universal de Faber Chimica ou Fila Clean&Shine pour le
marché IT - Fila Cleanall pour le marché USA - Fila Brio pour tous les
autres marches.

NETTOYAGE EXTRAORDINAIRE

En cas de taches tenaces, impossibles a éliminer avec un nettoyage
ordinaire, il est conseillé d'utiliser des détergents alcalins* pour le café, les
jus de fruit, le vin, I'encre, etc,,

des détergents acides™ dans le cas de résidus de calcaire (ou de rouille)
et d'utiliser des détergents spécifiques pour I'élimination de résidus de
mastic & base de silicone***.

*type Clean Degreaser - Deep Degreaser de Faber Chimica ou Fila
Powerclean pour le marché IT - Fila Hobby pour les autres marchés.
**type Clean Limescale - Tile Cleaner de Faber Chimica ou Fila
Deepclean pour le marché IT - Fila Via BAGNO pour les autres marchés.
***type Epoxy Cleaner de Faber Chimica ou Fila Zerosil.

HYGIENISIERUNG

Feinsteinzeugoberflachen sind dank der physikalisch-mechanischen
Eigenschaften dieses Materials extrem leicht zu desinfizieren. Da es bei
sehr hohen Temperaturen hergestellt wird, ist es vollig porenfrei, was
die Vermehrung von Schimmel und Bakterien verhindert. Aus diesem
Grunde kénnen auch spezifische Reinigungsmittel mit hygienisierenden
Substanzen verwendet werden, die in der Lage sind, Keime und
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Bakterien von Oberflachen zu beseitigen, und zwar mit maximaler
Wirksamkeit und ohne dass die Gefahr einer Beschadigung des Materials
besteht.

REGELMASSIGE REINIGUNG

Fur die tagliche Reinigung einfach einen feuchten Schwamm oder

ein Mikrofasertuch mit warmem Wasser und einem handelsublichen
neutralen Reinigungsmittel* verwenden und mit einem weichen Tuch
abtrocknen. Zur Entfernung von Schmutz, der sich in den Ecken
angesammelt hat, wird empfohlen, mit einer nicht scheuernden Birste
mit weichen Borsten zu reiben. Absolut zu vermeiden sind:

1. Produkte mit Bodenwachs, Glanzmitteln, Poliermitteln usw.

2. Produkte, die Fluorwasserstoffsdure und Derivate enthalten.

3. Stahlwolle 0.8. oder zu stark scheuernde Schwamme.

ACHTUNG: Feinsteinzeug erfordert keine Anwendung von Wachsen oder
Reinigungsmitteln mit Polierzusatzen, auch wenn es eine polierte/gelédppte
Oberflache hat.

*Typ Clean Universal von Faber Chimica oder Fila Clean&Shine fur den
italienischen Markt - Fila Cleanall fir den amerikanischen Markt - Fila
Brio fUr alle anderen Markte.

AUSSERGEWOHNLICHE REINIGUNG

Bei hartnackigen Flecken, die sich durch normale Reinigung nicht
entfernen lassen, wird die Verwendung von Reinigungsmitteln* auf
alkalischer Basis fur Kaffee, Fruchtséfte, Wein, Tinte usw. empfohlen,
sdurehaltige Reinigungsmittel** bei Kalk- (oder Rost-) Ruckstanden,
verwenden Sie spezielle Reinigungsmittel fur die Entfernung von
Silikondichtungsrickstanden***

*Typ Clean Degreaser - Deep Degreaser von Faber Chimica oder Fila
Powerclean fur den italienischen Markt - Fila Hobby fir alle anderen
Markte.

**Typ Clean Limescale - Tile Cleaner von Faber Chimica oder Fila
Deepclean fir den italienischen Markt - Fila Via Bagno fir alle anderen
Markte.

*Typ Epoxy Cleaner von Faber Chimica oder Fila Zerosil.

HIGIENIZACION

Las superficies de gres son extremadamente faciles de higienizar, gracias
a las caracteristicas fisico-mecanicas de este material. De hecho, al
producirse a temperaturas muy elevadas, esta totalmente libre de poros,
lo que evita la proliferacion de moho y bacterias. Por lo tanto, es posible
utilizar sin problemas productos higienizantes o con una determinada
concentracion de sustancias capaces de eliminar gérmenes y bacterias
de las sluperficies, con la méxima eficacia y sin miedo a dafiar el propio
material.

LIMPIEZA HABITUAL

Para la limpieza diaria, simplemente use una esponja himeda o un pafio

de microfibra con agua caliente y un detergente neutro comun*, y seque

con un pafio suave. Para eliminar la suciedad acumulada en las esquinas,

se recomienda frotar con un cepillo de cerdas suaves no abrasivas. Evite

el uso de:

1. Productos con caracteristicas de encerado, reavivacion, pulido y
abrillantado;

2. Productos que contienen acido fluorhidrico y sus derivados;

3. Estropajos metélicos (de hierro y acero) o excesivamente abrasivos.

ATENCION: El gres porcelanico no requiere la aplicacion de ceras o

detergentes con aditivos de pulido incluso cuando tiene una superficie

pulida/lapeada.

*tipo Clean Universal de Faber Chimica o Fila Clean&Shine para el
mercado ltalia - Fila Cleanall para el mercado Estados Unidos - Fila Brio
para todos los demas mercados.

LIMPIEZA EXTRAORDINARIA

En caso de manchas rebeldes de café, zumos de fruta, vino, tinta, etc.
que no se puedan eliminar con la limpieza habitual, se recomienda utilizar
detergentes de base alcalina*

detergentes de base acida** en el caso de residuos de cal (u 6xido)
utilice detergentes especificos para eliminar los residuos de selladores de
silicona***

*tipo Clean Degreaser - Deep Degreaser de Faber Chimica o Fila
Powerclean para el mercado ltalia - Fila Hobby para los demas mercados.
**tipo Clean Limescale - Tile Cleaner de Faber Chimica o Fila Deepclean
para el mercado lItalia - Fila Via Bagno para los demas mercados.

***tipo Epoxy Cleaner de Faber Chimica o Fila Zerosil.

CAHUTAPHAA OBPABOTKA

MAUTKY U3 KepaMorpaHnTa o4eHb Nerko AesnHouumpoBaTb bnarofaps
bU3NKO-MexXaHNYECKNM XapaKTepucTkam MaTepuana. OyeHb BbiCOKas
TeMnepaTypa NpoOn3BOACTBA MNNTKM U3 KepaMorpaHuTa no3sonaeT
[06UTbCA MONHOIO OTCYTCTBMSA NMop, 6narofaps YeMy Ha NMoBEPXHOCTH
NANTKK He pasMHoXxXatoTca bakTepun 1 nneceHb. [aHHas ocobeHHOCTb
MNTKM NO3BOMAET C MakCUManbHON 3bbEKTUBHOCTbIO U 6e3 onaceHus
noBpeAnTb MaTepuan UCMob3oBaTh Ae3nHPULMPYIOLLIMeE cCpeacTBa
NN NPOAYKTbI C ONPefeneHHON KOHLEHTPaLeN akTUBHbIX BELLLECTB,
CMOCOBHBIX YHUUTOXKATE MUKPOOBI U BaKTEPUN Ha MOBEPXHOCTAX.

EXXEAHEBHAA O4YNCTKA

[ns exefHEBHOM OUMCTKM OCTaTOUYHO MCMOMNb30BaTh BAAXHYIO

ryoKy Unu candeTky U3 MUKPOGUOPLI, CMOUEHHYIO TeMNoMN BOLOM U1

06bIUHBIM HENTPasbHBIM MOKLLMM cpeacTaoM® Nocne ounweHns

NAUTKY CredyeT Hacyxo BblTepeTb MATKOM TPAMKON. YTobbI

YAANUTb CKOMMBLLYIOCS B YI1ax rpsisb, peKOMeHayeTca npoTnpatb

NANTKY WeETKOM C MArKOM HeabpasnBHOW LeTUHOM. 3anpeliaeTcs

MCNONb30BaTh:

1. TlpodyKTbl, cofeprkalline BOCKM nnu napaduHbl, 1 npuaatoLLme
MOBEPXHOCTU XOPOLLNMA BHELIHWUI BUA 1 BNECK.

2. [lpodyKTbl, cofeprkalline NnaBMKOBYIO KMCNOTY K ee CoOeANHEHWS.

3. MeTtannundeckne Movanku (CTanbHble rybku) unm apyrve
abpasnBHble MaTepuansl.

BHMMAHME! Mnutka 3 kepamorpaHuTa He TpebyeT NpUMeHeH s BOCKa

WM MOIOLLMX CPEACTB C MOSIMPOBaNbHbIMU A06aBKaMK, Aaxe ecnu oHa

MMeeT NoNUpoBaHHyto/NannaTMpoBaHHYIO MOBEPXHOCTb.

*Hanpumep, «Clean Universal» ot npounssoamnTena Faber Chimica, «Fila
Clean&Shine» nns utanbaHckoro peiHka, «Fila Cleanall» pna peiHka CLUA
nnu «Fila BRIO» gna Bcex ocTanbHbIX PbIHKOB.

YCTPAHEHWE CTOUKUX 3ATPA3HEHUN

B cnyuae BO3HUKHOBEHMA CTOMKUX MNATEH, KOTOPbIE HEBO3MOXHO
yLanuTb B MpoLecce e)KelHEBHOW OYNCTKMN, PEKOMEHayeTca
MCMoNb30BaTh LLenoYHble Motolme cpeacTea® [Ina ycTpaHeHua naTeH
kode, PPYKTOBbIX COKOB, BUHA, YEPHUN U T. 4.

pPEKOMeHAyeTCst UCMOb30BaTh MOLLME CPeACcTBa Ha KUCNOTHON
ocHoBe**. [1na ycTpaHeHns n3BeCTKOBOro HaneTa (Mn PxXaBUYMHbI)
peKOMeHAyeTCs UCMOb30BaTh CreLnanbHble MoloLLMe CpeacTsa And
yOoaneHns OCTaTKoB CUIIMKOHOBbBIX repMeTUKOoB***

*Hanpumep, «Clean Degreaser - Deep Degreaser» oT nponssoauTens
Faber Chimica, «Fila Powerclean» nna ntansaHckoro poika, «Fila
Hobby» nns npyrux pbiHkoB.

**Hanpumep, «Clean Limescale - Tile Cleaner» ot npoussoautens Faber
Chimica, «Fila Deepclean» gns ntanssHckoro poiHka, «Fila Via Bagno»
LANA APYIrUX PBIHKOB.

***Hanpumep, «<Epoxy Cleaner» ot npoussoantens Faber Chimica nnu
«Fila Zerosil».
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O atlas concorde

MADE IN ITALY. MADE TO EXCEL.

MADE IN ITALY

The Made in Italy logo of Atlas Concorde stands for style, quality and ethics. Having firmly adhered to the Ethical Code promoted by Confindustria Ceramica, Atlas
Concorde places the Made in Italy logo on all the products designed and produced in ltaly, that is to say ceramic tiles, decorations and the majority of special trim tiles.
Only a small amount of the latter is manufactured in Spain. Atlas Concorde products are produced using eco-friendly technologies, top quality and safe raw materials
with the best working conditions guaranteed for our personnel. For these reasons, Atlas Concorde’s Made in Italy is the expression of strong values such

as style, design, product quality, and respect for the environment and the people who live in it.

Il marchio Made in ltaly di Atlas Concorde & sinonimo di stile, qualita ed etica. Avendo aderito con convinzione al Codice Etico di Confindustria Ceramica, Atlas
Concorde appone il marchio Made in ltaly su tutti i prodotti studiati, progettati e realizzati in Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di ceramica, le decorazioni e
la maggioranza dei pezzi speciali. Solo un ristretto numero di questi ultimi & fabbricato in Spagna. | prodotti Atlas Concorde sono inoltre realizzati con tecnologie
rispettose dell’'ambiente, utilizzando materie prime eccellenti e sicure, garantendo le migliori condizioni di lavoro. Per queste ragioni il Made in Italy di Atlas
Concorde ¢ espressione di valori forti quali stile, design, qualita del prodotto, attenzione all'ambiente e alle persone.

Ceramics of Italy

The Ceramics of Italy logo is an exclusive identification on ceramic products which have effectively been made in Italy by companies that are a part of the
Confindustria Ceramica and who adhered to its Ethical Code. This Code, promoted and created by Confindustria Ceramica, commits all companies to communicate,
clearly and with transparency, the origin of their products.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna esclusivamente i prodotti ceramici effettivamente realizzati in Italia da un'azienda associata a Confindustria Ceramica
che ha sottoscritto il Codice Etico. Il Codice, redatto dalla stessa Confindustria Ceramica, impegna a comunicare con chiarezza I'origine dei prodotti.

www.ceramica.info

atlasconcorde.com
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Prospekt Mira 6, 129090 Moscow - Russia
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